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«3JPOEKT ObMAHYTOI0 0XXWAAHNA» TEHAEPHO-0KPALUEHHBIX
3ATAL1I0K 1 PA3IAIOK (HA MATEPWANE AHITTUUCKOr0, HEMELIKOI0
W PYCCKOIo A3bIKOB)

AHHOTaums. B [AHHOI CTaTbe paccMaTpuBaOTCS 0COBEHHOCT FeHAEPHO-3HA4YUMBbIX 3arafok 1
X COOTHOLLEHME C pa3ragKkami Ha MaTepuane HEMELKOro, aHrINACKOr0 1 pyCcCKOro A3bIkoB. B
paboTe n3y4aeTcs Takoe ABMEHNE, Kak «apdeKT 06MaHYTOro 0XWUAAHUS>, BbIPAXKEHHOE HECO-
BMNajeHneM reHaepa, B TEKCTe 3arafkn 1 COOTBETCTBYIOLLEN pa3ragku. Mo utoram CpaBHNTENb-
HO-COMNOCTABMTENbHOr0 aHanM3a reHAepHO OKPALLUEHHbIX eAUHWL, aBTOPbI MPUXOAST K BbIBOAY,
YTO HEcoBMaJeHue reHAepa B 3arafke W pasrafke NPUCYTCTBYET U ABNAETCSA aKTyaNnbHbIM Ans
BCEX MCCNeyeMbIX B JaHHOW CTaTbe A3bIKOB.

KmoyeBble cnosa: reHaep, «3hdekT 00MaHyTOro OXWAaHws», 3arafka, pasragka, marble
(honbKnopHble (POPMbI, FeHAEPHAsA NUHIBUCTUKA, FEHEPHbIE CTEPEOTUMbI.
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"EFFECT OF FAILED EXPECTATIONS" IN GENDER-MARKED RIDDLES AND
ANSWERS TO THEM (IN RUSSIAN, GERMAN AND ENGLISH LANGUAGES)

Abstract. The article studies some peculiarities of gender-related riddles and their correlation
with correspondent solutions in German, English and Russian languages. The analysis is focused
on "effect of failed expectations" expressed via the gender disagreement in the text of riddles
and in relevant solutions. After the comparative analysis of the gender-marked language units
the authors have come to the conclusion that this phenomenon is present in each language
under study.

Key words: gender, effect of failed expectations, riddle, solution to riddles, small folklore genres,
gender stereotypes, gender linguistics.

AHTpOIIOLIEHTPU3M COBPEMEHHBIX JMHIBUCTUYECKMX MCCTIEJOBAaHNII OCHOBBIBA-
eTCsl Ha paCCMOTPEHMM Pas/IMYHBIX A3bIKOBBIX SIBICHUII Yepes «IIPU3MY OLIYIeHN
4e/I0BeKa, BOCIPUATHUA UM OKpPy>Kaloliero Mupa» [4, c. 189]. YunrsiBas ToT akr, 4T0
IapeMIOJIOTMYeCKyIe eVHNIIBI (IIOCTIOBUIIBL, IOTOBOPKY, II0OACEHKM, adOPU3MBI, 3a-
raZiku, aHeKIOTbI, CKa3Ky, TOJIOBOTIOMKH), 3aK/TIOYAIOT B cebe MHPOpMAIUIO O MUPO-
OIIYIIEHNAX HAPOJa, MOXKHO YTBEPX/ATh, YTO Majble (POPMBI (HOIBK/IOPA SABIAIOTCA
Ba)XHEJIINM CTOYHMKOM MHTeprpeTanun (4, c. 189; 1, c. 85].

3arajika U pasrajKa B KaueCcTBe IIpefMeTa MCCIefOBaHNs n3bpaHa He CIydaiiHo.
SABnsAsAch TpagMLMOHHO (HOMBKIOPHBIM >KaHPOM, 3aTafIKM IIPEACTAB/IAT COOO0I Kila-
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Zie3b HapOJHON MYAPOCTH, B KOTOPOM OT-
pakaeTcs HaIOHa/IbHasl KapTIUHA MUDPA,
pacKpbIBalolias TOTUKY, MBIILIJIEHNE, MU-
POBOCIIpMATIE ¥ MMPOOINYIIEHNe TOTO
VI MHOTO 3THOCA. IToMuMO 3TOro, CTO-
UT OTMETUTD, YTO HEMOCPEACTBEHHO CaM
TEKCT 3arafikil ¥ pasrajKyu HpefCcTaBysi-
eTCsl BAKHBIM MCTOYHVKOM JJISI paccMo-
TPEHUs C/Iy4aeB HECOBIIAJeHVs UX TeH-
IEPHBIX XapaKTePUCTUK, UTO SB/ISETCA
IPeMETOM NCC/IeJOBAaHNs HACTOSIIel
CTaTblL.

3arajgka OT/IMYaeTCs PasHOOOpasu-
eM TeMaTVKJY, a TaKKe XapaKTepu3yeTcs
Ha/IM4MeM IpPefiCTaBJIeHHBIX CTepeoTH-
IIOB HapOJHOTO CaMOCO3HaHUs, 3aduK-
CHPOBAHHBIX B fA3BIKE, 4TO, 0€3yCIIOBHO,
II03BO/II€T HaM PacCMaTpPUBATh JJAaHHBIIA
JKaHp MasnblX (POMBKIOPHBIX GOopM Kak
BaKHBIII MCTOYHUK [/ MCCAENOBAHUA
eIVHNL], VMEIOIVX TeHJEePHYI0 CIIeIy-
UKy, TO eCTh KacaIOLIMXCs COIMATbHBIX
aCIIeKTOB B3aVIMOJECTBMS MYXXYMH MU
>KeHIIMH [3, c. 83].

B cny4ae ecnmu paccMaTpuBaTth 3araj-
Ky KaK TUI XyZ0>KeCTBEHHOTO TeKCTa, TO,
COIIACHO VICCIEIOBAHMIO, IIPOBEAEHHOMY
JleBuenko M.H. [3, c. 87], MOXXHO OTMe-
TUTb, YTO C TOUKM 3peHMs IpaMMarude-
CKOJl apXMTeKTOHMKM K JOMMHAHTHOMY
IpU3HAKy [QHHOTO «IPEeICTABUTENSI»
YKQaHPOB HaPOJIHO-IIO9TIYECKOTO TBOpYe-
CTBa OTHOCUTCS KaTeropums IHepCOHasIb-
HOCTM, IIOCKOJIbKY YKasdaHue Ha JINIO
IIPEJICTaB/IeHO B 3arajke HOCTaTOYHO B
6o0npiIoM 00béMe. «Hanuume nuia» He-
PEnKO MPUCYTCTBYET IIpY 3aMeHe €ro Ji0-
HO/THUTE/IbHBIMU  CPEACTBAMM, TaKUMMU
KaK MECTOMMEHM, U JIETKO, CIeOBATENb-
HO, YBA3BIBAETCS C IPOO/IEeMOii TeHpep-
HOCTH.

SI3bIKOBOJI MaTepual, MCIONb3yeMbI
VI HACTOALIEr0 MCCIENOBaHNA, OBII
OoTOOpaH M3 CIeNyOUX JMCTOYHMKOB:

pycckuit A3bIK — «3arapku» M.A Poi6Hu-
KoBa. [6], zagadka.pro [10]; anrmmitckui
aspik: Barlow R. BU Research: A Riddle
Reveals Depth of Gender Bias [8]; nemer-
KMit A3IK — yww.raetselstunde.dd [9].

B opHoit u3 cBoux pabor JI.A. Hosppu-
Ha [5, . 53], paccmarpuBast KOMIIO3UIMIO
0 OpMIIEHHBIX TeKCTOB Pa3HbIX KaHPOB,
B YaCTHOCTM, OCOOEHHOCTM KOMIIOHEH-
TOB TEKCTa, oOpaljaeT BHUMaHHUe YN-
TaTeNd Ha OCOOEHHBIN TUII KOHIJOBKIU,
OCHOBaHHBINI Ha «3(¢eKTe 06OMaHYTOrO
OXugaHusi». JJaHHOE SI3BIKOBOE SIBJICHNE
MOXKHO TpPaKTOBaTb KaK «HapyIlIeHue
npenckasyemocti». Ilo crnpaBenmBomy
samevyannio JI.A. Hosppunoit [5, c. 53],
paccMaTpuBaeMoe sBJI€HME BCTpedaeTcs
B A3BIKe Ha JII0OOM ypoBHe. B nekcuke —
3TO pefKue c/oBa (apXanu3Mbl, 3aMIMCTBO-
BaHMA U [p.), B CTWINCTUKE — CJIOBA VJIN
KOHCTPYKIIMM VIHOTO CTUJIA, B CTUXOTBO-
PEHMAX — pe3Kye U3MEHEHNA MeTpa, 13-
MeHeHMe cxeMbl prudM. C 1enpio cosfa-
HUA «9dekTa 00MaHyTOTO OXKMAAHVS»
HepefIko MOTYT OBITb MCIIONb30BAHBI
U TIpaMMaTHyecKue KaTeropuu. ABTOP
IPUBOAUT IIPUMEpPDI TAKOW «UIPBI», TeM
CaMBbIM IIOKa3blBaeT pasHble e€ Bapma-
LYY, TaKye KaK JCIIOb30BaHMe apTHKIIA
C TOYKM 3PEHNSA KaTEeTOPMil OIpeMieeH-
HOCTUM M HeOIpPeNeI€HHOCTH, JINYHBIX
MECTOMMEHUII, WM3MEHEHMe CTPYKTYpBbI
IpeIoKeHNA B HEOXXMIAHHOM GopMe 1
T.J.

ITpn paccMoTpeHMM 3arafKu U COOT-
BETCTBYIOILIEN pasTajKi B KauecTBe TUIA
TEKCTa MOXXHO MICHTU(PUIMPOBATD pas3-
rafIKy KaK OIpefie/IEHHbIII BUJI KOHIJOBKU,
KOTOPBII He BO BCEX C/Iy4asAx COBIIAflaeT
C OCHOBHOJT 4aCTbIO TEKCTA, TO eCTb C ca-
MOJ1 3arajKoii, ¢ TOYKM 3peHMA OXKUJa-
HSA YNATATEIA.

AKTyambHOCTb HACTOAILENl CTaTbu
3aK/TI0YaeTCA B TOM, 4TO KaK B OTede-
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CTBEHHOII, TaK U B 3apyOeXHOI TMHIBY-
CTUKe He pacCMaTpMBAINCh T'€HJEePHO-
MapKMpOBaHHbIe 3arafiki ¥ PasTajku ¢
TOYKM 3peHus «ddpdexra 0O6MaHyTOrO
OXXMJaHVA» Ha MaTepyase aHITIMIICKOTO,
HEMEIIKOTO J PYCCKOTO A3BIKOB I B ITaHe
COTIOCTABJIEHV UCCIIEMAYIOTCS BIIEpPBBIE.

[Ipexxzie YeM NPUCTYNNUTD K aHAIU3Y
TeHJIepPHO-3HAYMMBbIX €[VIHAL], OCHOBaH-
HOMY Ha «3(deKxTe 0OMAHYTOTO OXMU-
JaHMA», CTOUT OOPaTUTh BHUMAaHNUE Ha
CaMo IIOHATHE 2eHOep.

Bompochl cOOTHOIIEHN A TOHATHIL 10
Yl AI3blK BBI3BIBAIOT B COBPEMEHHOII JIVHI-
BIUICTVIKE OTPOMHBINI MHTEpeC, 4To 00y-
CTIOBTIMBAET HeocnabeBallee BHUMAHIe
K IIpo67IeMe OTpa>keHuUs 2eHoepa B A3bIKe
U KyJIbTYpe.

B Hacrosee BpeMs B COBpEMEHHOI
JIMHTBYUCTYKE TIOHATUE TE€HMepP HEeOJHO-
3HayHo. Kak yTBepxpmaer A.B. Kupunu-
Ha, OTCYTCTBME €JVHO00pasys IO JlaH-
HOMY BOIIPOCY BBI3bIBaeT HEKOTOpbIE
CTIOKHOCTU TPY IIPOYTEHUU CIelab-
HOJI IMHTBUCTUYECKOI TUTEPATYPBbI, CBA-
3aHHBbIe, IPEX/ie BCET0, C OTHOCUTE/IbHOI
HOBV3HOJ TaHHOTO TE€PMMHA, a TaKXe C
HEKOTOPBIMMU Pa3/IN4UAMY B €r0 MOHM-
mauuu [1, c. 60].

Tem He MeHee, 0OpaTUBIINCD K pabo-
TaM M3BECTHBIX MCCIefioBaTeneil B 00-
JIACTHU TeH/IEPHOJ JIMHTBUCTUKY, MOXKHO
yOenuThCs, 9TO 3a MOC/IeIHIIE HECKOIBKO
IeCATUIETUI TIOCTENIeHHO GOpMMpYyeTCs
eINHOe TpeNCTaBJIeHNe O IOHATUM 2eH-
dep. DTO MOHATHE €CTb «COBOKYITHOCTb
COLIMANIBHBIX ¥ KY/IBTYPHBIX HOPM, KO-
TOpble OOILIeCTBO IPEANNChIBAET BbI-
HONHATD JIIOAAM B 3aBUCUMOCTU OT MX
Omonoruyeckoro nona» [7], B To BpeMs
KaK TOHATHUE MOM IOfIpasyMeBaeT COBO-
KYITHOCTb  OMOJIOTMYECKMX OCOOEHHO-
CTell, KOTOpble XapaKTepU3yT MY>XUMH
U OSKeHIIMH. [eHepHas MAEHTUYHOCTD

dbopmupyetcsa Omaromaps B3aMMOZEN-
CTBUIO IPUPOJHBIX IMPU3HAKOB U COOT-
BETCTBYIOIIEN COIMATN3AIIVN.

VHTepecHDIIT IpUMep C TOYKY 3PEeHMA
co3flaHMA «0OMaHYTOrO OKUAHVA» (He-
COBIIaJIeHNA TeH/iepa) MPefiCTaBIIACT CIle-
lytolllas 3arajKa c pasrajKoii:

3aragxa: A father and son are in a hor-
rible car crash that kills the dad. The son is
rushed to the hospital; just as he’s about to
go under the knife, the surgeon says, “I can’t
operate — that boy is my son!” Why?

Pasrapka: The surgeon was his mother
(8].
Ilepesop:
3acaoxa: «OTell M CHIH IONANANT B
YXKacHYI0 KaTacTpody, B KOTOPOIl OTel]
noru6aer. CblHa OTBO3AT B OONBHULY,
I7le HEeOCPEeICTBEHHO IIepef onepanyet
xupypr ropoput: ‘S He Mory omepupo-
BaTb, TaK KaK 3TO Mol cbIH . [Togemy?»

Pazeaoka: «Xupyprom 6buta  ero
Marb.

Ha paHHOM mnpuMepe MOXXHO IIpoO-
CTIeIUTb CUTYAIVIo, KOIZiA COAep)KaHue
3arafIki HaBOJMT YUTATeNA Ha MBICIb O
TOM, 4TO pedb UAET O MY>KUMHe. IDTOIl
LeMn CIY>KUT CIOBO SUrgeon — xupype,
o603Hayarollee Mpodeccuro, CBONCTBEH-
HYI0 B HallleM IOHMMaHMUU MY>KYMHaM,
TO €CTb OTHOCAIEeCs K MY>KCKOI KapTy-
He MUpa, BBIPQKEHHOI CYIIECTBUTE/Ib-
HBIM MY>XCKoro popa. Ha camom sxe mene
B pasrajjke QUIypupyeT C/IOBO Mamo,
KOTOpOe, SABAACH CYyLIeCTBUTETbHBIM
YKEHCKOTO POJIa, IIPEACTABIACT )KEHCKYIO
KapTUHY MUpa.

[IpuHyrMas BO BHUMaHMe TOT (KT,
YTO TEH/IEPONOIMA HOCUT MEX/VICIIV-
IUIMHAPHBIN XapaKTep, CTOUT 0OpaTUThb
BHJMaHMIe, KaKUM 00pa3oM JIaHHOE sB-
JIeHJe pacCMaTPUBAETCS C TOUKY 3PeHMA
TICUIXOJIOTUA.

CoracHO MCCIeOBaHNIO Mpodecco-
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pa ncuxonorun e6opsr ben (Deborah
Belle, a College of Arts & Sciences psy-
chology professor) [8], B pamkax koTopo-
IO peCIOH/IeHTaM OblIa JaHa paHee Ipe-
CTaB/IeHHas 3arajka, TOJTbKO HeOo/blIas
YacTb OINPOIIEHHBIX flajla HPaBYJIbHbIN
oTBeT. B oTBeTax Tex, KTO BbICKa3as CBOM
IPeAIoNoKeHNsA, (UIYpUpPOBaIM pas-
JIMYHBIe BapMaHTbI, BKIIOYass M TAaKOl
«COBpeMeHHbII», Kak: “It was boy’s gay
second father” (mepeBop: «Xmpyprom
ObUI IPYroil OTell MajbuMKa M3 HeTpa-
IUIIOHHON CeMbl»). BbI3biBaeT nHTEpEC
TOT (GaKT, YTO KaK Cpefy >KeHIINH, KO-
TOpbIe OTHOCAT ce0s K PeMUHNUCTKAM U
VIMEIOT COOTBETCTBYIOIINE B3IJIAMBI, TaK
U Cpey TeX PeCHOHJEeHTOB-XEHIIVH, Yy
KOTOPbIX MaMbI pab0TaIOT JOKTOpamy, 78
% M3 HUX 3aTPYSHWINCH aTb IIPaBUIb-
HBIN OTBET.

Ha Bompoc o ToM, moyemy Tak CII0KHO
IpefCTaBUTh MPABWIbHbIN OTBET, B CTa-
Tbe [8] MmosACHAETCA, YTO OCHOBAHUEM JIIA
3TOTO CIIyXKaT 2eHOepHble CHiepeomunbl
(gender schemas), T.e. 060061eHNs, KO-
TOpbIE AIOT HaM OO'bACHEHNA O CTIOXKHO-
OpraHM30BAaHHOM YCTPOJCTBE MMpPa, HO
He NO3BO/IAIT HaM HPUOETHYTb K CO6-
CTBEHHOMY OIIBITY MM IleHHOCTAM. Kak
yTBep>XJaeT aBTOp MCCIefoBaHusa [6],
JaHHOTO POfia CTEPEeOTUIIbI POPMUPYIOT-
cs elé B JIETCTBE, ¥ KOTZIA Ie/I0 KacaeT-
s TeHJiepa, TO )KeHCKas KapTUHa M1pa B
TIIO[ICO3HAHWM, TIPEXJie BCETro, CBA3aHa C
PenpoayKTUBHON (QyHKINEl, B TO BpeMs
KaK MY>KY/HaM OTBOJVITCS POJIb, CBA3aH-
HasA C IpYIMeHeHMeM IpoQecCHOHaTbHBIX
HaBbIKOB.

[Ipexxpe yem paccMarpuBarh Crefy-
IOIMII TIpYMep Ha Ha/ludue OTpakeHus
TeHfiepa, CTOUT 0OpaTuTbhcs K pabote
V.M. Kob6o3eBoit «JIuHrBuCTMYECKAS Ce-
MaHTHUKa» [2, ¢. 77], B KOTOPOIJI yKa3bIBa-
eTCsl, YTO C TOYKM 3PeHMsA JTeKCUIeCKO

CeMAaHTMKM OOBEKTOM M3Y4eHMs BBICTY-
IaeT «O3HA4aeMoe C/I0Ba, pacCMaTpu-
BAaeMOTO KaK JIeKCeMa, TO €CTb €ro JieK-
CMYecKoe 3Ha4eHMe IUTIOC TI0ble BUMDI
uHpOpMaLMy, KOTOpass COXpaHAeTCA Ha
YPOBHe JIeKCEMBI, B TOM 4MC/Ie ¥ MHPOP-
Malus, KogyupyeMas I'paMMaTHYeCKUMM
cpenctBamu». B cBasu ¢ atum V.M. Ko-
603eBa IPUXOANUT K 3aK/ITOYEHNIO, YTO C
Ie/IbI0 BCECTOPOHHETO OIVICAaHMA IIaHa
cofiep)KaHUsA JIeKCeMbl He0OXOAVMO, T10-
MMMO JIeKCMYEeCKO CeMaHTUKH, TO eCTb
JIEKCUYeCKOTO 3HAYeHNs, pacCMaTpPMBATh
U rpaMMaTnyecKoe nHpopManmio (rpam-
MaTUYeCKyI0 CeMaHTUKY).

Takum o6pasom, yumThIBas BbIlle-
CKa3aHHOe, 11e71ecO00pa3Ho PacCMOTPeTh
CTIeA YOI IpUMep Ha HEMEIIKOM A3bI-
Ke:

3aragka: Mr. Smith fihrt mit seinem
Sohn Arthur im Auto und baut einen Un-
fall. Mr. Smith ist sofort tot und Arthur
wird ins Krankenhaus gebracht. Der
diensthabende Doktor schaut ihn an und
sagt: ,,Ich kann ihn nicht behandeln, er ist
mein Sohn!“ Wie geht das?

Pasranka: Bei dem diensthabenden
Doktor handelt es sich um eine Arztin, die
die Mutter des Jungen ist [9].

Ilepesop:

3azaoxa: «Muctep llImur co cBoum
CBIHOM APTYpOM eXa/lu B MalluHe U I10-
namu B aBapuio. Mucrep IlIMut ckoHva-
CA Ha MecTe, @ ApPTyp ObII JOCTaBJIeH B
6onbHULTY. [IeXYpPHBIN TOKTOP, YBUJEB
MajIbuMKa, 3aABUI: Sl He Mory ero ore-
pupoBath . [ToueMy Takoe BOSMOXXHO?»

Paszeaoka: «<Ha mecTe ieXKypHOTO JJOK-
TOpa Obl/Ta JKEHIMHA-BPay, KOTOpas AB-
JIATIACh MaTb4MKy MaMOii».

Hecmotps Ha TO, 4TO 3TOT mpuMmep,
IO CYTH, OYeHb IIOXOXK Ha paHee IpUBe-
IEHHBIV Ha aHIVIMIICKOM f3bIKe, TaHHas
HeMelKas 3arafika I pasrajKa OTpaXaroT

&
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TeHJiep B HECKO/IbKO ApyroM Iviase. Ilo-
MUMO J/IeKCUHeCcK020 3HA4eHUs TeHePHOI
TeMaTuku (surgeon, Doctor — coOIIacHO
TeHJIePHbIM CXeMaM, IpeoO/IafaolM B
HallleM CO3HaHMM, JaHHble Ipodeccun
OTHOCATCS K MY>XKCKOJ KapTUHE MMUpa),
paccMaTpuBaeMblil  oOpasel] IIpecTaB-
NSeT epammamuteckoe 3HaueHue, OT-
paxaroiiee reHpep. TakuMm o6pasom,
B cnoBocodyeTanun der diensthabende
Doktor apTukib det, sIBNAACh apTUKIEM
MY>XCKOTO POJia, IIPeiCTABIAET MYHCKOLL
2eHOep, BBIPQKEHHBIII KaTeropuei epam-
mamuueckuti pod. Ilpu aTOM B pasrazike
2eHOep yrapIBaeTCsl Kak 3a CYET MCIIO/b-
30BaHMS  HEONIPENeIEHHOTO  apTUKIIA
YKEHCKOTO pofia eine, Tak u cypduxca -in
B C/IOBe Arztin.

Takoro poza npuMepsl NPUCYTCTBYIOT
TaK)Xe U B pyccKoM ssbike. Ecu MblI 06-
parumcs K 3aragkam [6] — 1) «Hapoouncs
mnadeHey, — HUKomy He coit»; 2) “O0Ho20
omuya u mamepu OUMs, HUKOMY He CbiH
3) «IInu osoe. Odun zosopum: — Smom
0om Moez0 0muya, a s emy He ColH» — U CO-
OTBETCTBYIOLIEN pasragke — «/Jouv», TO
MBI YBUJVIM TY K€ KOHCTPYKIIMIO, YTO U B
IpefbIAYIeM HEMEIKOSI3bIYHOM IIpMMe-
pe. B maHHBIX npuMepax HecoBIIaJieHMe
reHjepa, BbIpaKEHHOE C TOYKU 3peHMs
rpaMMaTN4ecKoll CEMaHTUKM B BUJE CY-
I[eCTBUTENBHBIX MYXCKOTO (MmradeHeu,
CbiH) ¥ >KEHCKOro popa (0ouv), mpep-
CTaBJIEHO 3a CYET IPOTUBOIIOCTAB/ICHNS
MY>KCKOJ U >)KEHCKOV KapTUH MMPA.

PaccmarpuBas «addexT o6MaHyTOrO
OXXMIaHWsI», BBIPAKEHHOTO HECOBIafie-
HJeM TeHJepa, HeoOXOAMMO TakKXKe W3-
YYUTb CIIy4au, B KOTOPBIX 3arajjka M-
TIOCTPUPYET XKEHCKYI0 KapTUHY MUpa, a
pasrazika, COOTBETCTBEHHO, MY>KCKYIO.

3aranka: In a car crash a mother is
killed, her daughter sent to the hospital,
and a nurse declines to attend to the patient

because “that girl is my daughter”. Why?

Pasrapka: The nurse was the child’s fa-
ther [8].

B paHHOM mpumepe TeHfiep «yrafibl-
BAeTCsA» 3a CUET JIEKCUYECKOTO 3HAYeHMA
C7I0Ba nurse, KOTOpOe, SABIAACh MHOTO-
3HAYHBIM, IIPEX/ie BCEro, MPefiCTaB/IACT-
¢ 006pasIoM XXEHCKOil Impodeccuu, 4To
Y HAaBOAMT YNMTATe/sA Ha MbIC/Ib O Ipef-
CTaBUTeJIe >KEHCKOTO IIONIa B pPasrafike.
O>xupjaHne OKa3bIBaeTCsA OOMAHYTBIM,
TaK KaK B KayecTBe OTBeTa QUrypupyer
orel; pe6&HKa.

XapaKTepHOI 4epTOi IPOUIIIOCTPU-
POBaHHOTO IIpMMepa CTOUT PaccMaTpu-
BaTb 0COOEHHOCTDH ero nepesopa. CoBo
nurse MMeeT 3Ha4YeHMe He TONIBKO Meo-
cecmpa, HO u medbpam. Tem He MeHee,
NepeBONYMK He MOXeT IpU IepeBofe
TEeKCTa 3arajiky JCIOIb30BaTb HU OfVIH
U3 3TUX BapMAHTOB IlepeBofia. B maHHOM
CTy4ae INepeBoj, MeOuk TPefCTaBIAeTCA
Hanbosee MOAXOAILIVIM:

3azaoxa: «B aBTOMOOMIBHOI aBapun
MaTb IOru6/a, a Jo4b ObIIa OTIIPaBIeHaA
B OonmbHMIY. MefuK OTKa3ajcsa OT II0-
Cell[eHNA MAIVeHTa, 3asABYB: «JTO — MOsA
[OYb>.

Pazeaoka: «B pormu mepuka 6b11 oTer|
IeBOYKI».

VHTepeceH TOT akxT, 4TO IpM Iepe-
BOJle Ha PYCCKMII fA3BIK CXeMa KOppers-
LVIV 3aTafiKU U PasTafKu MEHAETCA Clle-
AyOIM 00pasoM: 3dzadka: >KEHCKas
KapTVHAa MMpa B QAHIJIMIICKOM A3bIKE;
MY>KCKast KapTUHA MMpa B PYCCKOM A3bI-
Ke — paszeadka: My>KCKas KapTHHA MUpa.
Takum 06pasoMm, B PycCKOM BapuaHTe
JIAHHOTO TIpVMMepa HaOTIOfaeTCcsa Coom-
semcmeuie zeHoepa B 3aTajike ¥ pasrajike.

Mo>xHO npuBecTM euié ofVH IpUMep
«UTPBI» C Y4YacTUEM TPaMMaTHYECKOro
pona c Lenbio cosfanus «addexra oomMa-
HYTOTO OXXMAaHUsI». [/t 3TOro Heobxo-

XD
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IMMO 0OpaTUThCA K 3arajike Ha PycCKOM
SI3BIKeE:

3aranka:

Jesywxa 6 ospasxke nuwum, eepe-
wum:

K1Mo-mo 0esyuike HOMEHVKY nepeuiuo.

Pasrapka: Cxpun eéoep [6].

3aranka:

Bes okoH, 6e3 dsepeti,

NONHA 20pHULA TH00eT.

Pasrapka: Ozypeuy [10].

JlaHHBle TIpUMepBbl IPECTAB/ISAIOT
B TEKCTaX 3arajjok MapKepbl reHjepa B
BUJIe CyLIeCTBUTEIbHBIX >KEHCKOTO pofa
(0esywixa, 2opHuya), HapsiLy C 9TUM B
pasrafkax QuUrypupyer IpOTHUBOIIO-
JIOKEHHBIJI TPaMMaTUYeCKMil pof, TO
€CTb CYIeCTBUTE/NIbHbIE MY>KCKOTO pofa
(cxpun, ozypeu,).

3aranka: Welche Wurst kann man nicht
verzehren?

Pasrapxa: Den Hanswurst [9].

Ilepesop:

3azaoka: «Kakyio konbacy Henb3s
CHECTb?»

Pazeaoka: «laHcBypcTa» (nepconagic
nemeyxozo meampa XVIII 6.).

[TpencraBneHHas HeMelKas 3arajka
IeMOHCTPUPYET )KeHCKYI0 KapTUHY MUPa,
KOTOpasi yraJbIBaeTCs 3a CUET rpaMMaTy-
YeCKOTO 3HAYEeHNsI, TO €CTh MECTOVMEH NS
U CYLIeCTBUTEIBHOTO >KEHCKOTO pofa
(welche Wurst). B pasrajjke rpamMmmaTiye-
CKasl CeMaHTMKa BbIpa)KeHa apTUKIIEM U
CYILIeCTBUTENIBHBIM MY>KCKOTo popia (Den
Hanswurst). [Ins nepeBoguuKa JaHHbIA
IpuMep IIPeACTaB/sAeT OIpeNe/IEHHYIO
CIIOXKHOCTb, TaK Kak cmoBa Wurst u Hans-
wurst UMeIOT OZHY OCHOBY, KOTOpas Te-
psieTcs IIpK IepeBojie Ha PYCCKUI A3BIK,
4TO TpebyeT HEKOTOPOTO IOIOTHUTE/Nb-
HOTO 00BSICHEHUA.

Ha ocHOBe wuccmenyeMbix TEKCTOB
OBIJIO JOKAa3aHO, YTO 3arajKy Kak «IIpef-

CTaBUTENN» HapOJHO-II03TIYECKOT0
TBOpYECTBa MOIYT PacCMaTpUBAaThCs B
KayecTBe  TeH/JePHO-MapKNPOBaHHBIX,
IIOCKO/IbKY OHM OTP@XAIOT MY)KCKYIO 1
JKEHCKYI0 KapTuHY Mupa. IIpopenranHblit
aHa/IN3 TeHJIePHO-OKPAIIEHHbIX 3arafjoK
U pasrajiok NO3BOJISIET CLe/IaTh BBIBO,
4TO TAaKoe JIMHIBMCTUYECKOE SBIICHIE,
Kak «3(dekT 0OMaHYTOro OXUAAHUS»,
HPUCYTCTBYeT B JAHHOM THUIIE TEKCTOB BO
BCeX TPEX VMCCIeAyeMbIX sI3bIKax B BUJE
HecoBIafieHNsl TeHfiepa (3deadka: >KeH-
CKasi KapTVHa MUpa — pa32adka: MY>KCKas
KapTuHa Mupa, u Hao6opot). [Ipn sTom
HeCOBIIaJieHle TeHiepa MOKeT OBbITh BbI-
Pa)keHO He TOJIbKO 3a CYET OOLepyHS-
TOTO IIPEJCTABIEHNS O «MY>KeCTBEHHO-
CTU» M «KEHCTBEHHOCTN» (JIeKcudeckas
CeMaHTHKa), HO U 3a CYET APYIMX sA3bI-
KOBBIX eIMHNL], TAKMX KaK apTUK/Ib, CyD-
GUKCBI  CYIeCTBUTENIbHBIX, MeCTOVMe-
H1sA (TpaMMaTyideckas CEeMaHTUKA).

B pesynbTaTe mpoBeéHHOrO B HACTO-
slIell CTaTbe MCC/IEOBAHMA MOXKHO Cle-
JIaTh BBIBOJ, YTO BOIIPOC reHepa 3arafjoK
M pasrajioK IpefcTaByseT coboil MHTe-
PECHYI0 M aKTYajJbHYIO, OfHAKO [0 CUX
HOp Majio pa3paboOTaHHYIO 00/IACTDb reH-
JiepHOV IMHTBUCTYUKM KaK B aHITIMIICKOM,
TaK 1 B HEMEILIKOM U B PYCCKOM $I3bIKaX.
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